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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Datum: 21. maj 2024 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 9484/24 

Zadeva: Prihodnost digitalne politike EU 

– sklepi Sveta (21. maj 2024) 
  

 

V prilogi vam pošiljamo Sklepe Sveta o prihodnosti digitalne politike EU, ki jih je Svet (promet, 

telekomunikacije in energija) odobril na 4024. seji 21. maja 2024. 
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PRILOGA 

PRIHODNOST DIGITALNE POLITIKE EU 

 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

 

OB SKLICEVANJU NA 

‒ Sklepe Sveta z dne 7. junija 2019 o prihodnosti visoko digitalizirane Evrope po letu 2020 z 

naslovom „Krepitev digitalne in gospodarske konkurenčnosti v Uniji ter digitalna kohezija“; 

‒ Sporočilo Komisije z dne 19. februarja 2020 o evropski strategiji za podatke, 

‒ Sklepe Sveta z dne 9. junija 2020 o oblikovanju digitalne prihodnosti Evrope, 

‒ Sklepe Sveta z dne 11. decembra 2020 o digitalizaciji v korist okolja, 

‒ Sporočilo Komisije z dne 21. aprila 2021 o spodbujanju evropskega pristopa k umetni 

inteligenci in njegovo prilogo z naslovom „Pregled usklajenega načrta za umetno 

inteligenco za leto 2021“, 

‒ Sporočilo Komisije z dne 2. februarja 2022 z naslovom „Strategija EU za standardizacijo – 

Določitev globalnih standardov v podporo odpornemu, zelenemu in digitalnemu enotnemu 

trgu EU“, 

‒ Sporočilo Komisije z dne 11. maja 2022 z naslovom „Digitalno desetletje za otroke in 

mlade: nova evropska strategija za boljši internet za otroke (BIK+)“, 

‒ Sklep Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o vzpostavitvi programa 

politike Digitalno desetletje do leta 2030 (v nadaljnjem besedilu: program politike Digitalno 

desetletje) in Sporočilo Komisije z dne 27. septembra 2023 o stanju digitalnega desetletja za 

leto 2023, 

‒ Evropsko deklaracijo o digitalnih pravicah in načelih za digitalno desetletje z dne 

23. januarja 2023, 

‒ Sklepe Evropskega sveta z dne 23. marca 2023 o konkurenčnosti, enotnem trgu in 

gospodarstvu, 
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‒ Sklep Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o evropskem letu spretnosti, 

‒ Sporočilo Komisije z dne 15. junija 2023 o izvajanju nabora orodij za kibernetsko varnost 

omrežij 5G, 

‒ Skupno sporočilo z dne 20. junija 2023 o evropski strategiji za gospodarsko varnost, 

‒ sklepe Sveta z dne 18. julija 2022 in 26. junija 2023 o digitalni diplomaciji EU, 

‒ Sporočilo Komisije z dne 11. julija 2023 z naslovom „Pobuda EU o spletu 4.0 in virtualnih 

svetovih: prednost v naslednjem tehnološkem prehodu“, 

‒ Priporočilo Komisije z dne 3. oktobra 2023 o tehnoloških področjih, kritičnih za 

gospodarsko varnost EU, v zvezi s katerimi se z državami članicami opravi nadaljnja ocena 

tveganja, 

‒ Stališče in ugotovitve Sveta z dne 17. novembra 2023 o uporabi splošne uredbe o varstvu 

podatkov (SUVP), 

‒ priporočili Sveta z dne 23. novembra 2023 o izboljšanju zagotavljanja digitalnih spretnosti 

in kompetenc v izobraževanju in usposabljanju ter o ključnih omogočitvenih dejavnikih 

uspešnega digitalnega izobraževanja in usposabljanja, 

‒ sveženj Komisije za inovacije na področju umetne inteligence z dne 24. januarja 2024 v 

podporo zagonskim podjetjem in MSP na področju umetne inteligence, 

‒ Priporočilo Komisije z dne 26. februarja 2024 o varni in odporni podvodni kabelski 

infrastrukturi, 

‒ Sklepe Sveta z dne 21. maja 2024 o prihodnosti kibernetske varnosti: skupno izvajanje in 

zaščita – 
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1. POUDARJA, da digitalna preobrazba in razvoj digitalnega enotnega trga zagotavljata 

pomembne priložnosti za boljšo kakovost življenja, gospodarsko rast in trajnostnost ter 

bistveno prispevata k inovativnemu, z viri gospodarnemu in pravičnemu gospodarstvu in 

družbi v Uniji. 

 

2. POUDARJA, da lahko uspešna digitalna preobrazba naših družb temelji le na medsebojnem 

zaupanju med vsemi akterji, vključno z državami članicami, državljani in podjetji, pri čemer 

IZPOSTAVLJA zavezo EU, sprejeto v okviru programa politike Digitalno desetletje, da bo 

zagotovila zanesljivo, varno, vključujočo, dostopno in trajnostno digitalno preobrazbo, ki bo 

temeljila na tehnološkem vodstvu, konkurenčnosti in humanocentričnem pristopu, pri 

katerem se spodbujajo vrednote EU in varujejo temeljne pravice ob doslednem spoštovanju 

Listine Evropske unije o temeljnih pravicah ter v skladu z deklaracijo EU o digitalnih 

pravicah in načelih. 

 

3. POUDARJA, da želi EU na svetovni ravni prevzeti vodilno vlogo na področju digitalne 

preobrazbe in digitalnega upravljanja, ki spoštuje, spodbuja in varuje univerzalne človekove 

pravice, demokracijo in trajnostni razvoj ter v središče postavlja ljudi in njihove univerzalne 

človekove pravice v skladu z mednarodnim pravom ter deklaracijo EU o digitalnih pravicah 

in načelih. 

 

4. ZNOVA POTRJUJE, da je digitalna suverenost na odprt način bistvena za to, da Unija 

začrta svojo lastno pot v digitalni preobrazbi, okrepi odprto strateško avtonomijo in 

odpornost Unije, okrepi svoje gospodarstvo in industrijo ter spodbuja trajnosten tehnološki 

razvoj po vsej Uniji. OPOZARJA, da bi to moralo biti v skladu z zavezanostjo Unije 

pravičnemu, odprtemu in na pravilih temelječemu svetovnemu digitalnemu trgu ter v tesnem 

sodelovanju z njenimi mednarodnimi partnerji. 
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5. Brez poseganja v razprave o naslednji uredbi o večletnem finančnem okviru POUDARJA, 

da so za digitalno preobrazbo poleg naložb javnih in zasebnih akterjev na nacionalni ravni 

potrebne zadostne, kombinirane in usklajene naložbe na ravni EU. Te naložbe, ki se zlasti 

spodbujajo prek programa Digitalna Evropa (DIGITAL), Instrumenta za povezovanje 

Evrope (IPE Digitalno) in programa Obzorje Evropa, so pomembne za krepitev odgovornih 

raziskav in inovacij, digitalnih veščin, infrastrukture ter razvoja in uvajanja digitalnih 

tehnologij po vsej EU. POUDARJA, da je pomembno zagotoviti racionalizacijo postopkov v 

programih financiranja EU, da bi izboljšali gotovost in predvidljivost ter spodbudili enake 

konkurenčne pogoje za vse udeležene akterje, vključno z MSP in zagonskimi podjetji, po 

vsej EU. POZIVA Komisijo, naj pri pripravi predloga splošnega proračuna Unije v okviru 

veljavnih zgornjih mej večletnega finančnega okvira prednostno razvršča ukrepe ter 

spodbuja sinergije med prizadevanji na področju raziskav in inovacij v okviru programa 

Obzorje Evropa ter pobudami za praktično uvajanje v okviru programov DIGITAL in IPE 

Digitalno, saj so ti bistvenega pomena za uresničitev ciljev programa politike Unije za 

digitalno desetletje. POZIVA Komisijo, naj zmanjša upravne ovire za dostop javnih in 

zasebnih akterjev do sredstev EU. 

Digitalna pravila in upravljanje 

6. JE SEZNANJEN z velikim številom zakonodajnih aktov EU, ki so bili v zadnjih letih 

sprejeti za okrepitev digitalnega enotnega trga, in POUDARJA, da je treba v prihodnjih letih 

dati prednost njihovemu uspešnemu in učinkovitemu izvajanju. POUDARJA, da je treba 

skrbno oceniti učinek vsake nove zakonodajne pobude, zlasti zato, da bi zagotovili 

ravnovesje med inovacijami in regulativnim bremenom z zagotavljanjem skladnega 

regulativnega okvira, čim večjim zmanjšanjem upravnega bremena in preprečevanjem 

tveganja onemogočanja prožnega in inovacijam prijaznega evropskega digitalnega enotnega 

trga, hkrati pa bi morali biti še naprej pozorni na morebitna tveganja v zvezi z novim 

tehnološkim razvojem. SPODBUJA Komisijo, naj opravi vmesno analizo medsebojnega 

vpliva horizontalnih in sektorskih zakonodajnih aktov EU na digitalnem področju. 
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7. PRIZNAVA, da je bilo ustanovljenih več odborov EU za zagotovitev usklajevanja pristojnih 

nacionalnih organov, pa tudi izvršilno vlogo EU, na primer v aktu o digitalnih storitvah, aktu 

o digitalnem trgu, aktu o upravljanju podatkov, aktu o podatkih, aktu o interoperabilni 

Evropi in aktu o umetni inteligenci. POUDARJA, da morajo Komisija in države članice 

spodbujati sinergije, se izogibati podvajanju in sprejeti usklajen pristop k obstoječim 

strukturam upravljanja, ob upoštevanju delitve pristojnosti na ravni EU in nacionalni ravni, 

da bi preprečili razdrobljenost digitalnega enotnega trga EU in zagotovili pravno varnost. 

IZPOSTAVLJA interakcijo z delom, ki ga opravljajo drugi organi s pristojnostmi na 

digitalnem, kibernetskem in podatkovnem področju, kot so Agencija Evropske unije za 

kibernetsko varnost (ENISA), Evropski kompetenčni center za kibernetsko varnost (ECCC), 

Evropski odbor za varstvo podatkov (EDPB) in Organ evropskih regulatorjev za elektronske 

komunikacije (BEREC). 

 

8. POZIVA Komisijo, naj v sodelovanju z državami članicami razmisli o orodjih in rešitvah za 

ustvarjanje sinergij in zagotavljanje doslednosti pri uporabi obstoječih zakonodajnih aktov 

ter preuči načine za zmanjšanje upravnega bremena za javne in zasebne akterje, zlasti za 

MSP, zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi ter lokalne organe. 

 

9. PRIZNAVA, da glede na vse večji pomen digitalnih tehnologij sedanji pravni okvir 

vključuje pomembne elemente kibernetske varnosti, kot sta vgrajeni varnost in odpornost, da 

bi odpravili kibernetskovarnostne pomanjkljivosti v digitalnih proizvodih, storitvah in 

procesih. Zato POUDARJA, da je treba zagotoviti bistveno skladnost med digitalno politiko 

EU in politiko EU na področju kibernetske varnosti. 
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10. IZPOSTAVLJA pomen uspešnega in učinkovitega izvajanja in izvrševanja akta o umetni 

inteligenci za krepitev inovacij ter razvoj in spodbujanje zaupanja vredne umetne 

inteligence. V zvezi s tem POUDARJA, da je tesno sodelovanje med Uradom za umetno 

inteligenco, Odborom za umetno inteligenco, Znanstvenim svetom za umetno inteligenco in 

svetovalnim forumom ključnega pomena, pri čemer POZIVA Komisijo, naj razmisli tudi o 

prihodnji vlogi Evropskega centra za algoritemsko preglednost in izkoristi njegovo 

strokovno znanje zunaj okvira akta o digitalnih storitvah. SPODBUJA tudi Komisijo in 

države članice, naj okrepijo inovacijski ekosistem na področju umetne inteligence, tudi z 

nadaljnjim usklajevanjem podpore za razvoj, testiranje, uvajanje in razširjanje rešitev 

umetne inteligence. 

 

11. POUDARJA pomen harmoniziranih standardov in certificiranja, zlasti na področju umetne 

inteligence, kibernetske varnosti, digitalne identitete, mehanizmov in storitev za souporabo 

podatkov ter skupnih evropskih podatkovnih prostorov, pa tudi potenciala regulativnih 

peskovnikov, da bi dodatno omogočili in spodbudili sprejemanje digitalnih tehnologij, 

usklajenih z zakonodajnimi zahtevami EU. SPODBUJA Komisijo, naj pravočasno, odprto in 

usklajeno izdaja zahteve za standardizacijo, pri čemer naj ustrezno vključuje države članice, 

evropske organizacije za standardizacijo in deležnike, da bi državam članicam in podjetjem 

v največji možni meri olajšali izpolnjevanje zahtev. 
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Družbeni učinki digitalizacije 

12. PRIZNAVA, da je treba spodbujati inovacije, podjetništvo in razvoj kapitalskih trgov ter 

čim bolj povečati koristi digitalizacije za vse, hkrati pa vzpostaviti zaščitne ukrepe v zvezi s 

tveganji in izzivi, povezanimi z digitalnimi tehnologijami in storitvami, vključno z 

diskriminacijo, dezinformacijami, nezakonitimi spletnimi vsebinami, kibernetskim nasiljem, 

krajo identitete, kršitvami varnosti, vprašanji varstva podatkov ter nezadostnim dostopom in 

izbiro uporabnika. V zvezi s tem IZPOSTAVLJA pomen splošne uredbe o varstvu podatkov 

in novih pravil, ki določajo obveznosti za spletne platforme, spletne iskalnike in vratarje, 

zlasti v okviru akta o digitalnih storitvah in akta o digitalnih trgih. SPODBUJA Komisijo in 

države članice, naj še naprej dosledno izvršujejo ta pravila, da bi zagotovile obvladovanje 

družbenih tveganj, zlasti za zaščito otrok, in nadaljujejo razprave o vse večjih izzivih, 

povezanih s spodbujanjem varnejšega, odgovornega in zaupanja vrednega spletnega okolja, 

vključno z morebitno potrebo po dodatnih skupnih prizadevanjih. 

 

13. JE ZASKRBLJEN, ker uporabniki v zameno za dostop do digitalnih storitev pogosto dajejo 

na voljo ogromne količine podatkov, ne da bi v celoti razumeli, kako se njihovi podatki 

uporabljajo in kakšne so posledice te uporabe. POUDARJA, da je treba nadalje razmisliti o 

družbenih tveganjih, ki izhajajo iz digitalnih storitev, in razmisliti, ali bi morali vsakršni 

ukrepi, vključno z nezakonodajnimi ukrepi, obravnavati vprašanja, povezana z zasvajajočo 

in zavajajočo zasnovo ter pretiranim spletnim sledenjem, ki so posledica uporabe tehnologij 

sledenja s strani ponudnikov digitalnih storitev. OPOZARJA, da je treba posebno pozornost 

nameniti dobrobiti otrok, pri čemer jih je treba zaščititi pred izpostavljenostjo nekaterim 

vrstam vsebin, zavarovati njihove podatke in zasebnost ter jih opolnomočiti za sprejemanje 

ozaveščenih odločitev. 
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14. POZIVA Komisijo, naj preuči delovanje direktive o zasebnosti in elektronskih 

komunikacijah in morebitne vrzeli v njej, pri čemer naj upošteva tehnološki razvoj ter razvoj 

digitalnih storitev in njihovih poslovnih modelov, rast podatkovnega gospodarstva ter širše 

zakonodajno okolje EU in ukrepe politike, ki so pomembni za digitalno področje. 

 

15. PRIZNAVA, da je treba zagotoviti, da lahko pristojni organi na področju varnosti in 

kazenskega pravosodja, na primer organi kazenskega pregona in pravosodni organi, izvajajo 

zakonita pooblastila tako na spletu kot drugje ter na ta način varujejo naše družbe in 

državljane. Pristojnim organom bi bilo treba omogočiti zakonit in ciljno usmerjen dostop do 

podatkov, ob doslednem spoštovanju temeljnih pravic in ustrezne zakonodaje o varstvu 

podatkov, pri čemer je treba zagotoviti kibernetsko varnost. POUDARJA, da bi bilo treba 

pri vseh sprejetih ukrepih te interese skrbno uravnovesiti z načeli nujnosti, sorazmernosti in 

subsidiarnosti. 

 

16. SPODBUJA razvoj konkretnih primerov uporabe za storitve javnega in zasebnega sektorja v 

zvezi z uporabo evropske denarnice za digitalno identiteto in storitev zaupanja na podlagi 

uredbe o okviru za evropsko digitalno identiteto, tudi z zagotavljanjem usklajenosti celotne 

zakonodaje EU, ob upoštevanju njene prostovoljne narave za končnega uporabnika; 

POZIVA Komisijo, naj v tesnem sodelovanju z državami članicami zagotovi smernice ter 

razvije usklajene politike in orodja za zagotavljanje varnih, uporabniku prijaznih in 

interoperabilnih rešitev digitalne identitete in storitev zaupanja, tudi za preverjanje starosti 

in identitete. 

 

17. POZIVA Komisijo in države članice, naj v okviru obstoječih mehanizmov, kot je deklaracija 

o digitalnih pravicah in načelih ali program politike EU za digitalno desetletje, nadalje 

razmislijo o morebitnih neželenih posledicah digitalizacije za družbo, podnebje in 

gospodarstvo. 
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Digitalne in najnovejše tehnologije 

18. PRIZNAVA pomen skupnega in strateškega evropskega pristopa k inovativnim digitalnim 

tehnologijam, kakršne so napredni polprevodniki, umetna inteligenca, kvantne tehnologije, 

tehnologija 6G, infrastruktura blokovnih verig, digitalni dvojčki in virtualni svetovi, ter k 

tehnologijam prihodnosti kot dejavnikom tehnološkega razvoja in konkurenčnosti EU na 

svetovni ravni, pa tudi trajnostnega razvoja. SPODBUJA promocijo dinamičnih ekosistemov 

v zvezi s ključnimi digitalnimi tehnologijami, ki podpirajo njihov razvoj, uvajanje in 

uporabo v javnem in zasebnem sektorju EU na podlagi odprtosti in enakih konkurenčnih 

pogojev, zlasti za MSP, zagonska podjetja in podjetja v razširitveni fazi, v skladu s strategijo 

za MSP za trajnostno in digitalno Evropo. SPODBUJA razvoj skupnih digitalnih dobrin, ki 

prispevajo k večanju uporabnosti novih tehnologij in podatkov v korist celotne družbe. 

 

19. POUDARJA pomen podpiranja in omogočanja odpornega, zelenega, varnega in 

zanesljivega evropskega ekosistema polprevodnikov in mikroelektronike ter v zvezi s tem 

IZPOSTAVLJA hiter začetek izvajanja evropskega akta o čipih, zlasti ustanovitev 

kompetenčnih centrov. 

 

20. IZPOSTAVLJA gospodarski in strateški potencial kvantnih tehnologij za znanstveno, 

tehnološko in industrijsko konkurenčnost EU ter POZIVA Komisijo in države članice, naj 

nadaljujejo in usklajujejo prizadevanja za ustvarjanje sinergij med raziskovalnimi in 

razvojnimi dejavnostmi, podpiranje skupnih pobud in spodbujanje nadaljnjih naložb javnega 

in zasebnega sektorja v kvantna podjetja EU. 
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21. PRIZNAVA pomen večdržavnih projektov pri spodbujanju razvoja obsežnih projektov, ki 

prispevajo k širitvi in krepitvi digitalnih zmogljivosti EU, hkrati pa koristijo državljanom ter 

javnim in zasebnim akterjem. V zvezi s tem PODPIRA nadaljnji razvoj konzorcijev 

evropske digitalne infrastrukture, evropskih vozlišč za digitalne inovacije in, kadar je to 

upravičeno, pomembnih projektov skupnega evropskega interesa (IPCEI), hkrati pa poudarja 

potrebo po stalni optimizaciji okvira IPCEI, zlasti izboljšanju njihovih postopkov in 

časovnih okvirov. 

 

22. OPOZARJA na tristebrni pristop k promoviranju, zaščiti in partnerstvu, določen v evropski strategiji 

za gospodarsko varnost, ter POUDARJA, da je za konkurenčnost Unije pomembno zagotoviti varnost 

področij kritične tehnologije in jih zaščititi pred tveganji uhajanja tehnologije, hkrati pa ohraniti 

gospodarsko odprtost in dinamičnost ter graditi na partnerstvih s podobno mislečimi 

mednarodnimi partnerji. POZIVA Komisijo in države članice, naj še naprej sodelujejo pri ocenjevanju 

tveganj na vseh treh področjih kritične digitalne tehnologije, da bi opredelili skupne rešitve, s 

katerimi bi lahko najbolje ublažili tveganja. 

Digitalna infrastruktura 

23. IZPOSTAVLJA pomen doseganja ciljev povezljivosti v sklopu programa politike Digitalno 

desetletje ter podpiranja inovativnega in na konkurenci temelječega ekosistema digitalne 

infrastrukture, tj. do leta 2030 vsem gospodinjstvom v EU zagotoviti dostop do gigabitnih 

hitrosti in brezžičnega omrežja visokih hitrosti z zmogljivostjo, ki je vsaj enakovredna 

zmogljivosti tehnologije 5G. V zvezi s tem POZIVA Komisijo in države članice, naj 

spodbujajo in olajšajo postopno uvedbo varnih in odpornih omrežij 5G in optičnih omrežij, 

hkrati pa olajšajo souporabo infrastrukture, da bi znižali stroške vzpostavitve zelo 

visokozmogljivih omrežij in pospešili njihovo uvajanje po vsej Uniji. 
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24. POZDRAVLJA razprave o prihodnosti potreb Evrope po digitalni infrastrukturi, da bi 

zagotovili varna in odporna digitalna omrežja in infrastrukture tako v Uniji kot po svetu, 

vključno z omrežji 5G in optičnimi omrežji ter podvodnimi kabli in vesoljskimi sistemi. JE 

SEZNANJEN z belo knjigo Komisije z dne 21. februarja 2024 z naslovom „How to master 

Europe’s digital infrastructure needs?“ (Kako obvladati potrebe po digitalni infrastrukturi v 

Evropi?), s priporočilom Komisije z dne 26. februarja 2024 o varni in odporni podvodni 

kabelski infrastrukturi ter s poročilom Enrica Lette na visoki ravni iz aprila 2024 z naslovom 

„Much more than a market“ (Veliko več kot trg). SPODBUJA Komisijo in države članice, 

naj skrbno ocenijo trenutno stanje digitalne infrastrukture in regulativnega okolja, da bi 

zagotovile varen, trden in za prihodnost primeren okvir za digitalne infrastrukture in omrežja 

po vsej EU, ki lahko pospešuje inovacije in spodbuja konkurenco v korist končnih 

uporabnikov. POUDARJA, da je treba blaginjo potrošnikov ohraniti v jedru regulativnega 

okvira. POZIVA Komisijo, naj v tesnem sodelovanju z državami članicami razvije 

dolgoročno vizijo za digitalna omrežja in ob upoštevanju svojega poročila o delovanju 

zakonika o elektronskih komunikacijah, ki naj bi bilo objavljeno do 21. decembra 2025, 

pripravi podlago za morebitne ukrepe za okrepitev enotnega trga za elektronske 

komunikacijske storitve. 

 

25. SPODBUJA Komisijo in države članice, naj nadaljujejo in okrepijo prizadevanja za 

vzpostavitev privlačnega okvira politik za raziskave in razvoj tehnologije 6G ter za njeno 

uvajanje na podlagi ustrezne strateške vizije za tehnologijo 6G, ki upošteva zgodnje 

prepoznavanje potreb spektra na podlagi ocene zahtev glede pokritosti in zmogljivosti za 

primere uporabe tehnologije 6G in njenega vpliva na okolje. 

 

26. PRIZNAVA prizadevanja držav članic in Komisije prek Skupnega podjetja za evropsko 

visokozmogljivostno računalništvo za usklajevanje evropskih naložb v velike 

superračunalniške infrastrukture in spremljajoče programske rešitve, ki bodo bistvene za 

zagotovitev vodilne vloge Evrope v najrazličnejših znanstvenih in industrijskih aplikacijah, 

ter POZDRAVLJA širitev poslanstva skupnega podjetja, saj odslej vlaga tudi v 

superračunalnike, optimizirane z umetno inteligenco, in v ustanavljanje tovarn umetne 

inteligence, katerih sredstva bi bilo treba dati na voljo velikemu številu javnih in zasebnih 

uporabnikov, zlasti evropskim zagonskim podjetjem na področju umetne inteligence, da bi 

izurili svoje velike modele umetne inteligence in sisteme generativne umetne inteligence. 
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Strategija za podatke 

27. IZPOSTAVLJA pomembne ukrepe v smeri razvoja zanesljivega upravljanja podatkov v EU, 

ki izboljšuje prosti pretok podatkov, pravičen dostop do njih in njihovo uporabo na varen, 

interoperabilen in zaupanja vreden način v skladu z načeli in zaščitnimi ukrepi, določenimi v 

aktu o upravljanju podatkov in aktu o podatkih, ter pravili o varstvu podatkov. 

IZPOSTAVLJA tudi pomen nadaljnjega razvoja varnih podatkovnih prostorov znotraj 

sektorjev in med njimi na podlagi izkušenj iz obstoječih podatkovnih prostorov. POZIVA 

Komisijo, naj v celoti izkoristi naloge Evropskega odbora za podatkovne inovacije in 

dodatno okrepi njegovo vlogo pri podpori usklajevanju med državami članicami in z njimi, 

da bi zagotovili uspešno izvajanje zakonodajnega okvira EU za podatke ter spodbujali 

njegovo skladnost s sektorskimi pobudami. 

 

28. PRIZNAVA pomembne korake v smeri razvoja interoperabilnih, zaupanja vrednih, varnih 

in zanesljivih storitev v oblaku in na robu. POZIVA Komisijo, naj si – na podlagi hitrega 

izvajanja akta o podatkih – še naprej prizadeva spodbujati interoperabilnost in prenosljivost 

ter podjetjem, zlasti MSP, zagotoviti pravičen, nediskriminatoren in širok dostop do rešitev 

v oblaku in na robu. IZPOSTAVLJA pomen zagotavljanja odprtega, varnega, zaupanja 

vrednega in konkurenčnega trga EU v oblaku in na robu v korist evropskih podjetij in 

uporabnikov. POZIVA Komisijo, naj si še naprej prizadeva za spodbujanje ciljno 

usmerjenih naložb v storitve EU v oblaku in na robu ter za razvoj teh storitev naslednje 

generacije kot pomembnega vidika digitalne suverenosti na odprt način in konkurenčnosti v 

Uniji. 
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Digitalne veščine 

29. POUDARJA, da je treba okrepiti prizadevanja za premostitev digitalnega razkoraka, 

vključno z digitalnim razkorakom po spolu, in sicer z digitalnim ozaveščanjem ter z 

razvojem znanja, veščin in kompetenc vseh državljanov, še posebej ranljivih oseb, v vseh 

življenjskih obdobjih. POUDARJA vlogo programa politike Digitalno desetletje in 

akcijskega načrta za digitalno izobraževanje za obdobje 2021–2027 pri zagotavljanju tega, 

da digitalna preobrazba ustreza potrebam družbe in trga dela EU, tudi prek regionalnih in 

lokalnih mrež. POZIVA vse institucije, naj podprejo ta prizadevanja za premostitev 

digitalnega razkoraka ter naj podprejo razvoj in koriščenje rešitev, da bi državljane EU ter 

javni in zasebni sektor bolje usposobili ter jih spremljali v procesu digitalne preobrazbe. 

 

30. POUDARJA, da se je treba bolj osredotočiti na načine za privabljanje in zadržanje talentov 

v EU, da bi okrepili konkurenčnost Evropske unije in njen položaj v vlogi svetovnega 

digitalnega akterja. POZIVA Komisijo, naj podpre države članice pri doseganju ciljev na 

področju digitalnih veščin iz programa politike Digitalno desetletje, zlasti z akademskimi in 

industrijskimi partnerstvi, zmanjševanjem ovir za privabljanje in zaposlovanje digitalnih 

talentov ter priznavanjem mikrodokazil na trgu dela v skladu s priporočilom Sveta EU o 

evropskem pristopu k mikrodokazilom. 

 

31. POUDARJA, da je treba spodbujati formalno in neformalno izobraževanje in usposabljanje 

na področju IKT ter na področjih naravoslovja, tehnologije, inženirstva, umetnosti in 

matematike (STEAM), da bi nadalje razvili digitalne veščine in kompetence, s posebnim 

poudarkom na ženskah in dekletih, saj velike in vztrajne razlike med spoloma v digitalnem 

sektorju spodkopavajo oblikovanje in uvajanje digitalnih rešitev, kar ima dokazano 

negativne posledice za socialno vključenost, enakost spolov, kakovost življenja in 

gospodarsko rast. 
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Zeleni in digitalni prehod 

32. ODLOČNO POUDARJA, da bi morala biti digitalna preobrazba tesno povezana z zelenim 

prehodom. IZPOSTAVLJA, da lahko razvoj in vse širša uporaba digitalnih tehnologij, 

kakršne so umetna inteligenca, računalništvo v oblaku in računalništvo na robu, virtualni 

svetovi, blokovna veriga, visokozmogljivostno računalništvo, kvantne tehnologije in internet 

stvari, ponudita priložnosti za spodbujanje konkurenčnega evropskega krožnega 

gospodarstva, zmanjšanje okoljskega odtisa in pospešitev zelenega prehoda. Hkrati SE 

ZAVEDA, da so za te digitalne tehnologije, za večje količine podatkov in za večje število 

podatkovnih centrov potrebne velike količine virov, vključno z energijo, vodo in kritičnimi 

surovinami, kar obremenjuje okolje in podnebje. 

 

33. POUDARJA, da je treba zmanjšati okoljski odtis sektorja IKT in podpreti njegov prehod na 

podnebno nevtralnost do leta 2050. POUDARJA tudi, da je treba spodbujati ozaveščenost, 

tudi z zahtevami glede preglednosti in s preudarnejšo rabo digitalnih orodij (ang. digital 

sobriety), ter razviti rešitve za podjetja, javne sektorje in potrošnike, kakršna je trajnostna 

zasnova, da bi zmanjšali njihov digitalni odtis in e-odpadke ter se tako v skladu z načeli 

zmanjšanja, ponovne uporabe in recikliranja izognili neučinkoviti potrošnji. 

 

34. POUDARJA, kako pomembno je, da Komisija in države članice podprejo uvajanje 

kombiniranih digitalnih in zelenih rešitev za prihodnje inovacije in rast v vseh industrijskih 

panogah in javnih organizacijah. V zvezi s tem POZDRAVLJA pobude EU, sprejete za 

izboljšanje izmenjave informacij o energetskem in okoljskem vplivu izdelkov in 

podatkovnih centrov. 

 

35. POZIVA k razvoju na dokazih temelječih metodologij ocenjevanja za merjenje okoljskega 

odtisa kot tudi pozitivnega učinka digitalnih tehnologij na podlagi visokokakovostnih, 

primerljivih, zanesljivih in standardiziranih podatkov ter SPODBUJA Komisijo, države 

članice in deležnike, naj te metodologije uporabijo za preučitev in izkoristek morebitnega 

pozitivnega neto vpliva digitalizacije na okolje, da bi EU lažje dosegla cilj prehoda na 

podnebno nevtralnost do leta 2050 in cilje glede energijske učinkovitosti za leto 2030. 
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36. OPOZARJA na pregled programa politike Digitalno desetletje EU ter POZIVA Komisijo in 

države članice, naj razmislijo o vključitvi cilja, povezanega z bolj zelenim digitalnim 

prehodom, da bi optimizirali porabo energije in uporabo virov v digitalnem sektorju ter 

spodbudili uvajanje inovativnih tehnologij v korist podnebnih ukrepov. 

Digitalna uprava 

37. POUDARJA, da je potrebna digitalna uprava, ki jo bo podpirala na človeka osredotočena, 

na podatkih temelječa in z umetno inteligenco podprta preobrazba javnega sektorja, hkrati 

pa bo vključevala temeljna načela dobrega upravljanja, kakršna so interoperabilnost, 

inkluzivnost, preglednost in trajnostnost. V zvezi s tem POZIVA Komisijo, naj spodbuja 

izmenjavo znanja in podpira skupne pobude držav članic. 

 

38. POZIVA Komisijo, naj še naprej podpira razvoj interoperabilnih javnih digitalnih storitev in 

čezmejno povezovanje infrastruktur javnih uprav, vključno z infrastrukturama v oblaku in 

na robu, da bi dosegli večjo odpornost, učinkovitost in trajnostnost teh infrastruktur, hkrati 

pa skupaj z državami članicami dodatno razmisli o njihovih tehničnih, pravnih, semantičnih 

in operativnih ovirah ter o tem, kako jih premostiti. 

 

39. POUDARJA, da je treba od samega začetka upoštevati digitalne in interoperabilnostne 

posledice politik, da bi lahko pravočasno obravnavali morebitne probleme, zagotovili 

nemoteno izvajanje zakonodaje ter zmanjšali breme regulativnega poročanja in stroške 

izpolnjevanja obveznosti za podjetja. V zvezi s tem POZIVA Komisijo, naj s smernicami, 

orodji in usposabljanji udejanji digitalno pripravljeno oblikovanje politik, da bi premostili 

vrzel med snovanjem politik in njihovim izvajanjem. 
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Mednarodna razsežnost digitalne politike EU 

40. MENI, da imajo digitalne zadeve, ki so pomembni dejavniki konkurenčnosti in varnosti EU, 

precejšnjo vlogo na mednarodni ravni. 

 

41. POZDRAVLJA razvoj in krepitev dvostranskih in regionalnih digitalnih partnerstev in 

digitalnih trgovinskih sporazumov, pa tudi sodelovanje v ustreznih večstranskih in 

večdeležniških forumih ter z njimi, da bi spodbujali strateške interese EU, vključno z 

gospodarsko varnostjo, in humanocentrični pristop k digitalnemu upravljanju, temelječemu 

na univerzalnih človekovih pravicah. 

 

42. POZIVA Komisijo, visokega predstavnika in države članice, naj zagotovijo proaktiven in 

usklajen pristop k razvoju močnejše, bolj strateške, skladne in učinkovite politike in ukrepov 

EU ter si še naprej prizadevajo za uspešno sodelovanje z obstoječimi entitetami, kakršna je 

Evropska konferenca poštnih in telekomunikacijskih uprav (CEPT). POUDARJA, da je 

treba okrepiti vodilno vlogo EU na področju digitalnih zadev na svetovni ravni, ter POZIVA 

Komisijo in visokega predstavnika, naj pripravita skupno sporočilo o tej temi, pri tem pa – 

temelječ na skupnih odgovornostih in virih na ravni EU in nacionalni ravni – izkoristita tako 

strokovno znanje kot diplomatske izkušnje. V zvezi s tem POZDRAVLJA delo, ki so ga 

opravili države članice, visoki predstavnik in Komisija s ciljem razvoja usklajene digitalne 

diplomacije EU, ter POZIVA k nadaljnji krepitvi pristopa Ekipe Evropa, na primer v zvezi z 

varno in zaupanja vredno povezljivostjo ter globalnim upravljanjem umetne inteligence. 

 

43. POUDARJA, da je treba razviti strategijo EU za večdeležniško upravljanje interneta, da se 

določi skupno stališče, ki se bo zagovarjalo v mednarodnih forumih, da bi zagotovili odprt, 

brezplačen, cenovno dostopen, nevtralen, globalen, interoperabilen, zanesljiv in varen 

internet. 

 

44. POZDRAVLJA cilj, da se okrepi vodilna vloga Evrope pri razvoju svetovnih standardov, da 

bi z uporabo standardizacije kot mednarodne platforme za razvoj inovacij povečali učinek 

evropskih raziskovalnih in inovacijskih dejavnosti v skladu z vrednotami EU. 

 

_______________ 
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